MENU

Witamy na nabrzezu Stanicy U Flisaka.
W naszej tawernie zamawiasz przy barze.

W sezonie i w weekendy, gdy stanica tetni zyciem,
czas oczekiwania na dania moze wyniesc od 15 do nawet 50 minut.
Dziekujemy za cierpliwos¢ - grill i kuchnia regionalna pracuja petna para.

Zarzuc kotwice i rozqgosc sie u nas!

Welcome to the waterfront at U Flisaka.
In our tavern, you place your order at the bar.

During the high season and on weekends, when the place is bustling,
waiting time for dishes may range from 15 up to 50 minutes.
Thank you for your patience — our grill and regional kitchen are working at full steam.

Drop anchor and make yourself at home!

Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergendw na koricu menu.
Allergens are indicated by numbers. A list of allergens can be found at the end of the menu.



Zupy/Soups/Suppen (350 ml)

Rosot z makaronem 25,00 zt
Chicken broth with Noodles/Hiihnersuppe mit Nudeln

0000000DDP®

Pomidorowa 25,00 zi
Tomato soup/Tomatensuppe
0000000®

Flaki wotowe, chleb 27,00 zt

Beef Tripe, Bread/Rinderpansen, Brot
00660000DOP®

Pikantna zupa rybna, chleb 29,00 zt

Spicy Fish Soup, Bread/Wiirzige Fischsuppe, Brot
0000000DDD®®

W naszej tawernie zamawiasz przy barze.
In our tavern, you place your order at the bar.

Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergenow na koricu menu.

Allergens are indicated by numbers. A list of allergens can be found at the end of the menu.

ver. 2.0




Dania/Main Courses/Hauptgerichte

Filet z kurczaka wolno gotowany (200 g) 59,00 zt

w sosie kurkowym, ziemniaczki, surowka
Slow-cooked chicken fillet in chanterelle sauce, potatoes, salad

Langsam gegartes Hahnchenfilet in Pfifferlingssauce, Kartoffeln, Salat
00000DD

Gulasz wotowy (200 g), ziemniaki, surowka 63,00 zi

Beef Goulash, Potatoes, Salad,
Rindergulasch, Kartoffeln, Krautsalat
0060000DD®

Filet z sandacza (180 g), frytki, surowka 69,00 zt

Zander Fillet, Fries, Salad

Zanderfilet, Pommes, Krautsalat
(11516X7X8X9Ji0f11)13)

Filet z okonia (180 g), frytki, surowka 69,00 zt

Perch Fillet, Fries, Salad

Barschfilet, Pommes, Krautsalat
(11516)7)8X9Ji0f11]13)

Golonka z koscig duszona (350 g), ziemniaki, kapusta 63,00 zt
Braised Pork Knuckles, Potatoes, Braised Cabbage

Geschmorte Schweinshaxe, Kartoffeln, Geschmorter Kohl
00600000DP®®

Zeberko zapiekane (300 g), frytki, kapusta 63,00 zi
Baked ribs, Fries, Cabbage

Gebackene Rippchen, Pommes, Kohl
06060000DD®

W naszej tawernie zamawiasz przy barze.
In our tavern, you place your order at the bar.
Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergenow na koricu menu.
Allergens are indicated by numbers. A list of allergens can be found at the end of the menu.

ver. 2.0




Dla Dzieci/For children/Fiir Kinder

Nugetsy z kurczaka (180 g), frytki, surowka 42,00 zt

Chicken Nuggets, Fries, Salad

Hahnchen-Nuggets, Pommes, Krautsalat
00600000DOP®®

Pierogi z serem na stodko (300 g) 34,00 z

Dumplings with sweet cottage cheese

Pierogi mit siiBem Hiittenkase
0060000

Desery/Desserts/Dessert

Ciasto dnia, porcja 18,00 z4

Dessert of the Day (portion)/Dessert des Tages (Portion)
000000

Deser lodowy 22,00 zt

|ce Cream Dessert/Eiscreme-Dessert
0060000

Jabtecznik na ciepto z gatka loda 25,00 zt
Warm Apple Pie with |ce Cream Scoop

Warmer Apfelkuchen mit Eiscreme-Kugel
0600000

Fondant czekoladowy 22,00 zt

Chocolate fondant/Schokoladenfondant
06000006

W naszej tawernie zamawiasz przy barze.
In our tavern, you place your order at the bar.
Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergenow na koricu menu.
Allergens are indicated by numbers, A list of allergens can be found at the end of themenu.  ver. 2.0




Pierogi
Polish Dumplings/Polnische Teigtaschen

Pierogi ze szpinakiem, feta i sosem kurkowym (300g) 37,00 zt
Spinach and Feta Pierogi with Chanterelles Sauce

Spinat-Pierogi mit Eierschwammerlsauce
0060000DP®®

Pierogi z miesem (300 g) 39,00 zi
Pierogi with meat

Pierogi mit Fleisch
006000000DDD

Pierogi z serem i ziemniakami (300 g) 35,00 zt
Cheese and Potato Pierogi

Kdse- und Kartoffel-Pierogi
0060000DPD®

W naszej tawernie zamawiasz przy barze.
In our tavern, you place your order at the bar.
Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergenow na koricu menu.
Allergens are indicated by numbers. A list of allergens can be found at the end of the menu.

ver. 2.0




Podptomyki

Slavic Flatbreads/Slawische Fladenbrote

Serowy - sos, ser mozarella 39,00 zt
Cheese - sauce, mozzarella cheese

Kase - So3e, Mozzarella
(1131617 X9 Liol11]13]

Wiejski - sos, mozarella, boczek, 41,00 zt

pieczarka, ogorek, cebula
Village - sauce, mozzarella, bacon, mushroom, cucumber, onion

Rustikal - Sauce, Mozzarella, Speck, Champignons, Gurken, Zwiebeln
00000DD®

Grecki - sos, mozarella, feta, 43,00 zt

pomidor, oliwki, rucola
Greek - sauce, mozzarella, feta, tomato, olives, rocket

Griechisch - Sauce, Mozzarella, Feta, Tomaten, Oliven, Rucola
[11316)7 )9 Liol11]13]

Pikantny - sos, mozarella, szynka, 42,00 z

pieczarka, jalepeno
Spicy - sauce, mozzarella, ham, mushroom, jalepeno

Scharf - Sauce, Mozzarella, Schinken, Champignons, Jalapefio
00000DD®

W naszej tawernie zamawiasz przy barze.
In our tavern, you place your order at the bar.
Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergenow na koricu menu.
Allergens are indicated by numbers. A list of allergens can be found at the end of the menu.

ver. 2.0




Grill

Kiethasa z grilla — sztuka
Grilled sausage — piece

Gegrillte Wurst — Stiick
00000

Golonka - sztuka

Pork knuckle — piece

Schweinshaxe — Stiick
000d

Zeberko z pieca
Oven-baked ribs

Ofenrippchen
00000

Szasztyk pieczony
Baked skewers

Gebackene SpieRe
00000

Ziemniaki - porcja
Potatoes — portion

Kartoffeln — Portion
006000DD

Bigos — porcja

Bigos (hunter's stew) — portion
Bigos (Jagereintopf) — Portion
0000DD®
Suréowka - porcja
Salad — portion

Krautsalat — Portion

Ogorek matosolny - sztuka

Lightly pickled cucumber — piece

Salzqurke — Stiick
1)

29,00 z4

39,00 zt

39,00 zt

42,00 zt

13,00 zt

16,00 zt

9,00 zt

3,00 zt

W naszej tawernie zamawiasz przy barze.
In our tavern, you place your order at the bar.

Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergenow na koricu menu.

Allergens are indicated by numbers. A list of allergens can be found at the end of the menu.

ver. 2.0




Grill

W zestawie taniej
Save With The Set/Giinstiger Im Set

Golonko, bigos, ziemniaki z pieca 59,00 zi
Pork knuckle, bigos (hunter's stew), oven-baked potatoes

Schweinshaxe, Bigos (polnischer Krauttopf), Ofenkartoffeln
0606000D®®

Zeberko z pieca, bigos, ziemniaki 63,00 zi
Rib roast, bigos (hunter's stew), potatoes

Ofenrippchen, Bigos (polnischer Krauttopf), Kartoffeln
000000DD®

Kiethasa z grilla, bigos, ziemniaki 55,00 zt
Grilled sausage, bigos (hunter's stew), potatoes

Gegrillte Wurst, Bigos (polnischer Krauttopf), Kartoffeln
000000DD®

W naszej tawernie zamawiasz przy barze.
In our tavern, you place your order at the bar.
Alergeny oznaczone numerami. Wykaz alergenow na koricu menu.
Allergens are indicated by numbers. A list of allergens can be found at the end of the menu.

ver. 2.0
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LISTA ALEGENOW
ALLERGENS LIST

ZBOZA ZAWIERAJACE GLUTEN

Pszenica, zyto, jeczmien, owies,
orkisz, kamut

Gluten
Wheat, rye, barley, oats, spelt,
kamut

SKORUPIAKI i wyroby z nich
Crustaceans
and products made from it

JAJKA i wyroby z nich

Eggs
and products made from it

RYBY i wyroby z nich
Fish
and products made from it

Orzechy ziemne (arachidowe)
i wyroby z nich

Peanuts

and products made from it

SOJA i wyroby z nich
Soy
and products made from it

MLEKO
Milk

O
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ORZECHY

Migdaty, orzechy laskowe,
orzechy wioskie, orzechy
nerkowca, orzechy pekan,
orzechy brazyliskie, pistacje,
orzechy makadamia

Nuts

Almonds, hazelnuts, walnuts,
cashews, pecans, Brazil nuts,

pistachios, macadamia nuts

SELER
Celery

GORCZYCA
Mustard

SEZAM
Sesame

SIARCZANY
Sulphites

tUBIN
Lupin

MIECZAKI
Moluscs



